URA (Comp Del Note - 39560 )
Q M A GNETS [Order " i o

Order date Date

a world of magnetics 2019-12:05
Your VAT-No. Our supplier no. \ Our reference Your reference 1
IT04886850728 91018487
(Delivery address Invoice address h
Magna PT S.p.A. N &,K Magna PT S.p.A.
Plant Modugno Via dei Ciclamini 4
Via dei Ciclamini 4 LH,’
70026 Modugno (Bari) (566 70026 Modugno (Bari)
ITALY  * ITALY )
Terms of delivery PO e Terms of payment
Way of delivery !
2 6 -4
{66
Del.per. is dispatch date of goods f f:;i;mark
¢
O More order information, see below 4 0100
(Pos Art. No. Description 1 . Delivery period Qty Remainder Belivered )
Order No. L10020359 -7 Our reference Pé?nil[a Gambe Order date 2019-12-05
Your order No, 550003874701 Goods mark j Way of delivery DHL Global Forwarding
o Your reference Tommaso Di Lernia z Terms of delivery FCA Stderktping Sweden
2 FA-4-040-4 40108 x25£0.5x 6(a) 0.1 mm | 19494 17 280,00 0,00 17 280,00 pcs
Y28, supplied magnetized. 4
480pcs/box . i
Your Art.No. 9008034500 -
Draw.Mo. 9008034500
Your reference no, 550003874701
o T i et T, e e o St S i St e 2 e SRS S -

48265 GZf
Soe 7995204
KUEHME+-NAGEL sxl.

O ACCLITAZIONE MERCE
Quantita dichiarata: ,{74? &0
Quantits effettiva;
Tipo Imballaggio:

Quantita Imballi: %
O Conformita alle schede d'imbailo: @ -

Data controllo: 4?'/43 dD{F
Firmaﬁ7

.- . SYSTEY, JSTEM Cg,
& %, &° Y,
&F 2 4 B
£ 1 ] g § L =1
= =
3 DNV-GL 2 \DNV GL
\mom/ ISO/TS 16949
Postal address Visiting address Phone +46(0)121 353 10
SURA MAGNETS AB Telefax +45(0)121-353 15
Ringvigen 40C Ringvigen 40C Reg.No. 5563008796 SWIFT DABASESX
614 31 SODERKOPING 614 31 SODERKOPING VATNe  SE556309879601 Account No,
SWEDEN Residence Saderkaping SEB1 1200 0000 0132 0011 9705

info@suramagnels.se www.suramagnets.se F-tax bill posessed Danske Finans/Danske Bank




Delivery Note

{remains with cansignea at delivery)
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‘Q‘ u“il?f; h‘q}v Z
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Transpo_[.‘t Order : N ) 7/4 »
~Mittente N° partita IVA G Data { Date . enfnd — !
Sender VAT-ID-No, -
’ O&—~-DEC~-2019
SURA MAGNETS AB
RINGYABEN 40 C -
RINGVAGEN 40 O
8-61431 SODERKOFPING
tpdliﬂzo d:ldlgroe%: di carico (di ritiro) 8ﬂme di trasporto
ollection - er code
SURA MABNETEAMY (e NRK~EC—9669444
R . NG U QGEN Qﬂ;p m ﬁ\ N 0 C,é Condizien] di trasporta/Delivery ferms ITgmf'nzaol ;&génrgr;:le
bgst.n;mu 3y RRRERKOP NG = fetmte CIEEE™ | DHL FREIBHT (SWEDEN) AB
T [t [Joasipeo | NORRKDEE ING
Ddadpagaﬂ Du‘azl nen pagati HUMMENDQNTL}QEGEN
mewp | 5201 16 NORRKOEFING
MAGNA PT S. P.f., PLANT MODUGNO (T COfem™ Talz+48 11 21 24 QO
i Fax:z+46 11 13 20 17
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
Assicurazione complementare Numero di dossier
Additional transpart insurance | Terminal reference
B L oons 6l mer L [Op | O=E9120368429
1, Riferimenti def cliente
MAGNAR PT S.P.A., PLANT MODUSND oy Vo o | Customers reference
§ __ Noll TMO—T MW7 3] 475
VIA DEI CICLAMINI 4 Desunaton o Comt
I-70026 MODUGND BARI + 33 / 80 5318811
Marche e numeri Quantita Imhballaggio | Deserizione della merce Tariffa doganale Peso lorda in kg Valore {con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom’s tariff number | Gross weight in kg Value (with currency)
IT LI0OE9359 500Dg
IT L10023359 1| PAL | BOUDS 180, 0.
IT L1OOES3ES i| PAL | 5O00DS 12G.0
IT L100ES359 1| PAL | GOODS 190.0
- i
? Peso tassabile in k Totale peso lordo in ki
EX WORKS Payable weight in'kg Total gross weight In kg
Din, X anx mx m=__ Q77 w G. 00 570 Of - 570. 0
Richieste particolari / Special consignments 7
Istruzioni particolari / Special Instructions Allegati 7 Enclosures
REF.L100E29389
Ritire dal mittente Consegna al destinatario IMPORTANT Timbro e firma del mittente
Collection at sender Delivery to consignes According to CMR, transport damages have o be noted on the transport order {POD) Stamp and signature of sendar
Data / Date Data / Date e e RS NEC i i T
"RUEHNE+NAGEL s,
o T Traio TTme - Via dei Ciclamisj;, snc- 70026 Modugng,(BA)
i i S| S e bt e Lfﬁﬁ: C iﬂ&//

mcevutc n nserva di -

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di ¥&sjifia BIRG tia[qm .
EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNECT cunsngnments (see ove eaf) 2



